
A vagyonbiztosítási általános szabályzatban (VBSZ-96.) valamint
a növényi kultúrák tûzkár-biztosítási különös szabályzatában leírt
feltételeket az e szabályzatban foglalt kiegészítô feltételek
figyelembevételével kell megfelelôen alkalmazni a jelen szabály-
zat alapján kötött biztosítási szerzôdésekre.

A jégkárbiztosítási szerzôdés alapján a Biztosító kötelezi magát,
hogy a szerzôdésben megállapított mértékben megtéríti azokat a
károkat, melyeket a biztosítási események a biztosított vagyon-
tárgyakban okoznak.

I. biztosítási események, kockázat kizárások

1. a biztosítási események

A Biztosító mindazon jégverés által okozott károkra nyújt
kártérítést, melyek

– a biztosított mezôgazdasági terményekben súlycsökkenés-
ben, vagy

– a rostkender, a rostlen szártermésében, a dohánylevélen, a
zöldpaprika, fûszerpaprika, a dinnye, uborka, spárgatök, a
zöldborsó, zöldbab, valamint az alma, körte, birs, a kajszi-,
ôszibarack, a szilva, cseresznye, meggy termésében, a
kosár- és nemesfûz vesszôjében minôségi értékcsökkenés-
ben nyilvánulnak meg, továbbá

– a tôállomány 50%-át meghaladó mértékû tôkiverést okoz-
nak, és az ôszi vetésû, ültetésû, telepítésû szántóföldi
növényeknél, a szamócánál, valamint a zöldborsónál május
15-e elôtt, a tavaszi vetésû, ültetésû, telepítésû szántóföldi
növényeknél (kivéve a zöldborsó) május 31-e elôtt
következnek be.

2. a kockázatviselés tartama

a) a szántóföldi növényeknél a kikeléstôl, kiültetéstôl, 
palántázástól, telepítéstôl,

b) az almástermésû és csonthéjas gyümölcsöknél 
az elsô tisztuló hullás befejezôdésétôl,

c) héjas gyümölcsûeknél az elvirágzástól,
d) a bogyós gyümölcsûeknél az elsô virágok 

megjelenésétôl, a szamócánál az általános virágzástól,
e) a szôlônél, a komlónál, a kosár- és nemesfûznél 

a rügyfakadástól,
f) az anyarozsnál a fertôzés elvégzése után kezdôdik és a 

növények  learatásáig, a termés leszedéséig, földbôl 
való kiszedéséig, leszüreteléséig tart.

3. kockázatkizárások

A jégkárbiztosítás nem terjed ki a jégverés által okozott arra
a kárra, amely

– a magjáért (gyümölcséért, gumójáért stb.) termelt növények
melléktermékeiben (pl. a szalmában, szárban stb.),

– szôlônél a vesszôben és a tôke többéves részeiben,
– gyümölcsöknél a hajtásokban és a termôfelület többéves

részeiben (pl. törzsben a termôágban stb.) keletkezett,
továbbá

– a jégverés mechanikai hatásán kívül egyéb okok (pl.
hideghatás stb.) miatt állott elô.

A jégkárbiztosítás kockázata nem terjed ki továbbá azokra a
károkra sem, melyek a magtermés csíraképességének
csökkenésében, vagy a termés egyéb beltartalmi
értékveszteségében nyilvánulnak meg.

A terményjegyzékben nem szereplô, és utólag változásjelen-
téssel sem biztosított növényekben, továbbá a kettôs
hasznosítású növények biztosításra be nem jelentett iker-
vagy társtermésében (pl. cirokszakáll és mag stb.)
bekövetkezett jégkárokra a jégkárkockázat ugyancsak nem
terjed ki.

II. biztosítható vagyontárgyak

1. Valamennyi termesztett fajonként azonos szántóföldi
növény, valamint a szôlô-, gyümölcs- és egyéb (komló,
kosár- és nemesfûz) ültetvények területét 100%-ban bizto-
sítani kell.

2. Nem biztosíthatók az erdészeti kultúrák, karácsonyfa
ültetvények (telepek), gyümölcs és díszfaiskolák.

Nem biztosíthatók továbbá a sarjú dohány, a zöldtrágyának
vetett növények az üvegházban, meleg és hideg ágyakban,
fóliasátrakban nevelt növények, továbbá a rétek, legelôk,
nádasok.

III. biztosítási díj

A díjtételt a helyi jégintenzitás, jéggyakoriság és az egyes
mezôgazdasági termények jégérzékenysége határozza meg.

IV. biztosító szolgáltatása

1. A súlycsökkenési és a minôségi értékcsökkenési károsodá-
sok esetében a kárösszeg:

– a károsodott terület nagysága,
– a növények kockázati kár nélkül egységnyi területen (1 ha-

on) várható reális értéke, várható becsült hozama,
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– a becsléssel megállapított kárszázalék (minôségi érték-
csökkenési károknál e szabályzat mellékletében részletezett
értékcsökkenési kulcsok alkalmazásával kialakított kárszáza-
lék) figyelembevételével kerül megállapításra.

2. Minôségi értékcsökkenési kár esetén, ha a növény ter-
mésének egy részét már a jégverés idôpontja elôtt betakarí-
tották, a kárösszeg megállapítása a károsodott növény
kockázati kár nélkül várható egységnyi területen (1 ha-on)
várható reális értéke, de legfeljebb a biztosított terményérték
károsodott területre jutó értéke alapján történik, melyben
azonban levonásra kerül a jégverés elôtt betakarított ter-
ményérték károsodott területre jutó arányos része.

A minôségi értékcsökkenési károknál a károsodott terület
biztosítási összegének 5%-a a megállapított kárösszegbôl
levonásra kerül.

3. A tôkiveréses jégkárok kárösszegének megállapítása a
kiszántást, illetve újrahasznosítást szükségessé tevô
mértékben elpusztult növényállomány területének nagysága
figyelembevételével történik.

A tôkiveréses károknál a jégvert növény terményjegyzéken
szereplô - károsodott területre kiszámított - biztosítási
összegének 20%-a kerül kifizetésre.

Ha azonban a károsodott terület növényállománya egyéb
kockázaton kívüli okok miatt már a jégverés elôtt is hiányos
beállottságú volt, a kártalanítás ezen állományhiány
mértékével arányosan csökkentett összeggel történik.

A május 15-ét, illetve május 31-ét megelôzô részleges
tôkiveréses jégkárosodás (a tôkipusztulás nem éri el az
50%-os mértéket), valamint a jelzett idôpontok után
bekövetkezô részleges, vagy teljes tôkiverésben megnyil-
vánuló jégkárok, súlycsökkenési kárnak minôsülnek.

4. Az 5% alatti károk nem kerülnek térítésre, az ezt elérô és
meghaladó károknál - a minôségi értékcsökkenési alapon
rendezett károk kivételével - a teljes vagy vállalt önrész
esetén az azzal csökkentett kárösszeg kifizetésre kerül.

V. egyéb rendelkezések

1. Azokra a mezôgazdasági terményekre, amelyek az év során
egymás után többször is termeszthetôk, pl. másodvetések,
a biztosítási összeget minden terményre külön kell megadni,
egyéb esetben a termés csak június 15-ig van biztosítva.

2. A kettôs hasznosítású növények (pl. cirokmag és szakáll, az
anyarozs stb.), továbbá a pillangós növények és egyéb
szálas takarmányok széna- és magtermése, valamint a keve-
réktakarmányok magtermése esetén a fô- és támasznövényt
külön-külön kell biztosítani.

3. A pillangós növények magfogásra kijelölt tábláiról az elsô
kaszálást, az anyarozs termesztésre kijelölt táblákról pedig a
fertôzés elvégzését követôen azonnal, táblánkénti rész-
letezéssel a táblaszám megjelölésével kell a biztosítottnak
nyilatkoznia.

4. A kalászos növények (+ zab) tûz-, ill. jégkárbiztosításához -
külön díj ellenében - viharkárbiztosítás vehetô igénybe a
következô feltételekkel:
A viharkockázat kalászosoknál az érés kezdetétôl lép
érvénybe, és attól az idôponttól számított 21 napig tart, mely
idôpontban a gazdálkodó a károsodott ill. az azzal azonos
növény aratását megkezdte. A biztosítás szempontjából az
érés kezdete az a fejlôdési állapot, amikor a vihar a kalászo-
soknál szemkiverést, kalász-, és szártörést okozhat. A bizto-
sítás szempontjából viharkárnak minôsül a legalább 15 m/sec
szélsebesség következtében elôálló termésveszteség, mely
a kalászos növényeknél szemkiverésben, kalász-, és szár-
törésben nyilvánul meg. A kritikus szélsebesség elérését
hivatalos meteorológiai igazolás alapján lehet elfogadni.
A módozat keretében biztosítható növények közül - a triticale
kivételével - valamennyi termesztett növényt biztosítani kell.

Melléklet.
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